V myším hnízdě

V myším hnízdě byl obrovský rozruch. Myšáček Pucifousek se ještě celý třásl hrůzou z předešlých okamžiků. Pořád má před očima ty obrovské zuby, zježené fousy, ostré drápy… Kdo to nezažil, nepochopí.

Pucifousek rád poslouchal příběhy babičky Eulálie. Už jí táhlo na tři roky, takže zážitků a zkušeností měla víc, než kdokoliv jiný. A jak ta dovedla vyprávět, všechny myši poslouchaly, ani nedutaly. Nejraději vyprávěla o strýci Merkurovi. Jeho fotku znalo každé myší mládě. A jak by ne. Zdatný, svalnatý myšák, samá jizva, levá přední tlapka mu chyběla, protože o ni přišel ve statečném souboji s kočkou, smělý pohled, ve kterém se mísily statečnost, laskavost a smysl pro povedené myší kousky. A jak to bylo s tou tlapkou?

Všechno to začalo vlastně docela nevinně. Babička Eulálie svolávala každé ráno všechny své děti, rozložila na stůl velikou mapu jejich okolí a na všechna nebezpečná místa postavila výstražné červené vlaječky. Na místo nového ohrožení (nové pasti, návnady s jedem na krysy, z nepochopitelných důvodů lidmi ucpané únikové díry…) položila babička Eulálie černo-oranžovou vlaječku, což vyžadovalo zvláštní ostražitost a pro děti zákaz vstupu na tato území. Ale znáte to. Myška Agnes přišla toho rána s ohromnou novinou. Za popelnicí v sousední ulici objevila úplně celou svačinku, kterou dostalo nějaké dítě do školy a že bylo asi strašně rozmazlené a nevychované, tak ji celou vyhodilo. Ale to nebyla ledajaká svačinka. Představte si – chleba, másílko, salámek a kus sýra k tomu! Agnes se tam podařilo tajně proniknout, ale tu ohromnou novinu se odvážila prozradit jenom Merkurovi, protože věděla, že právě toto místo je čerstvě označeno velkou černo-oranžovou vlajkou. Oni si totiž v tom domě, co stojí u té báječné svačinky, pořídili prý nějaké kotě. Ale Agnes taky věděla, že Merkur se jen tak něčeho nezalekne, a navíc, Merkur byl do Agnes zamilovaný. A nemýlila se. Merkur jen pohodil hlavou a přes rameno ledabyle prohodil: „Chvilenku strpení, maličká. Já to zařídím.“ A šup, hup, kousek kanálem, kousek podél plotu, teď skok pod auto a svačinka je už na dosah tlapek. Chachá, to byla hračka. A už to celé vleče domů, usmívá se pod fousky a těší se na obdivný pohled Agnes. Nejednou se vzduchem něco mihlo. To nebylo kotě! To byla obrovská, chlupatá, černá, naježená koule, která se hnala přímo k němu, mlsně se olizovala a těžko říct, proč Merkur v očích toho netvora mohl jasně číst slova, která tak dobře znal z Bible: MZDOU HŘÍCHU JE SMRT!!! A k tomu ještě někde uvnitř se mu rozezvučel poplašný systém, který pravil: „Ty jsi neposlouchal, to je hřích a teď se připrav, budeš za to platit!“ Merkur nechal svačinku ležet a prchal a pištěl o pomoc a pištěl a prchal ze všech svých myších sil. Jak to myši slyšely, seběhly se jich úplné mraky z celého okolí a všechny pištěly tak, že se paní domácí přišla podívat, co to ten její nový kočičí miláček vyvádí, a když uviděla tu spoušť, začala pištět taky, ale jinak než ty myši, a to se zase začali sbíhat všichni z domu. Merkur využil zmatku, chtěl se skrýt, ale to po něm kocour už chňapl a začal jím cloumat. Naštěstí na něj paní domu začala křičet: „Macíčku fuj, hned to vyplivni, to je odporné!“ Kocour se lekl, co to provedl a co když ho teď nebudou chtít a vyhodí ho ven na ulici a už nikdy nedostane všechny ty lahůdky, které se k němu jen hrnuly, když pěkně zapředl, a tak si řekl, že nějaká špinavá myš mu přece za to nestojí, pustil Merkura a důstojně odcházel za svou paničkou domů. 

Babička Eulálie dovyprávěla a pak ještě dodala: „A vy, moje milé myšičky, nezapomeňte, že včera nějaký darebák zazdil tu díru ve zdi u Proškových, kterou se dalo prchat z Korutanské ulice.“ Ale to už Pucifousek vůbec neslyšel, protože se oddával svému snění. Jakoby mu něco do ouška šuškalo: „Co takhle uloupit kočce Proškových něco dobrého přímo z misky? Není to škoda, tolik dobrot pro takové zvíře, jako je kočka? Když to vezmu zkratkou, bude to krásné dobrodružství a díra ve zdi je jistota, že se nic nemůže stát. To budou všichni koukat! Ale babičce Eulálii to raději nepovím. Ta by se asi zlobila.“

A od snu není daleko k provedení. Pucifousek je nadšený svým dobrodružstvím a už vleče přímo královský kousek z misky Proškových kočky. „Myši, to vám je vzrůůůšo, to bych vám přál zažít,“ myslí si spokojeně. Strýc Merkur si naštěstí všiml Pucifouskova výrazu v očích, když babička dovyprávěla a hned si v nich přečetl, že Pucifousek chystá nějakou lumpárnu. Jenže dřív než stihl zakročit, bylo pozdě. Teď jen stihl svolat všechny zdatné myši v bleskovém nápadu, jak zachránit to hloupé mládě. Do dvorku s kočkou vedou vrátka. Ta jsou zavřena na malou závoru. Když se jim podaří tu závoru nadzvednout, do dvora se dostane vlčák Baryn, který se postará o program pro kočku a Pucifousek stihne prchnout. Tak honem na to. „UF, to je dřina. Ještě kousek, tak honem, honééém – a je to!“ Pucifousek jenom překvapeně zvedl hlavičku a půl metru od sebe uviděl ten nejstrašlivější obraz svého života – zuby živé kočky! BRR! Ale to už se tam hrne vlčák Baryn, toho nějaká mrňavá myš nezajímá, když je v dosahu kočka. Merkur drapnul Pucifouska, který úplně zkameněl hrůzou a táhl ho rychle pryč. Sláva!!! Podařilo se! 

Jenže blesky v Merkurových očích prozrazují, že to jen tak neprojde. A Merkur už taky hromuje: „Ty jeden malý blázne! Proč jsi poslouchal všechny ty babiččiny příběhy, když ses z nich vůbec nic nepoučil? Copak sis myslel, že tebe se to netýká?“ 

A tak je nechejme, ať si to vyříkají pěkně v klidu sami. Ale ruku na srdce – nepřipomíná vám to něco nebo někoho? (Ale ne, moc daleko přece hledat nemusíte…) 
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